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IN THE GRAND COURT OF THE CAYMAN ISLANDS
CAUSE NO: OF 2024
PROBATE AND ADMINISTRATION APPLICATION
IN THE ESTATE OF RUI MANUEL DE MEDEIROS D'ESPINEY PATRICIO DECEASED
APPLICATION FOR GRANT OF PROBATE

I, Roberto Duque Estrada de Sousa, of Avenida Bartolomeu Mitre 72 / 202, Leblon, Rio de
Janelro Brazil, am the executor named in the Will of Rui Manuel de Medeiros D'Espiney
S, Ne Deceased) formerly of Praia de Botafogo 74 / 1101, Botafogo, Rio de Janeiro,

\ % ! died in Brazil on 3 February 2024.

the age of eighteen years and have not renounced probate.

7 ased's Will was made at Rio de Janeiro, Brazil, on 11 June 2020 and, at the time of

was found in the custody of law firm Brigagdo Duque-Estrada at Avenida
Bartolomeu Mitre 72 / 202, Leblon, Rio de Janeiro, Brazil. A certified copy of the Will, together
with a certified copy of the death certificate and translation, are annexed to my affidavit that is
enclosed herewith.

I apply for a grant of probate of the Will of the Deceased. | enclose my affidavit in that behalf
and | undertake that in the event of such grant being made to me, | will:

(a) within six months of the grant to me of probate of the Will | will prepare a true
inventory of the said estate and exhibit and file the same in the Probate
Registry; and

(b) within one year of such grant to me, | will administer the said estate according
to the tenor of the Will and the directions, if any, of the this Honourable Court
and file in the Probate Registry a general account accounting for the whole of
the assets of the said estate.

/.7
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)

Sworn by the said ) P> P25 [
Roberto Duque Estrada de Sousa ) ] g
) Roberto Duque Estrada de Sousa
at (WO O IO Uty - BxiaZiL)
_ )
onthe_ L } dayof V1AY 2024 )
)
Before me: )

Notary Public

No expiry.

Rua Barata Ribeiro,-330 J%o%iggga}l:i?gj:’ ‘g
Reconheso a(s) firma(s) de por SEM «/

TEC 102 Ofigio de Notas n 7%
Qo Peganﬁaf;:-a&omama da Capital - & J tos -Alitular 15
ROBERTO DUQUE ESTRADA DE SoUg //’

This applicétion is filea'by Ogier (Cayman) LLP, Attorneys-at-Law for the applicant whose
address forsérvice is 89 Nexus Way, Camana Bay, Grand Cayman KY1-9009.
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CONSELHO
i NACIONAL
DE JUSTICA APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)
Lba: REPUBLICA FEDERATIVA DO BRASIL
(Country / Pays):

Este documento publico
(This public document / Le présent acte public)

2. Foi assinado por:
(Has been signed by / A été signé par)

DENIS GERMANO RAMOS

3. Na qualidade de:

(Acting in the capacity of / Agissant en qualité de)

SUBSTITUTO DO TABELIAO

4. Tem o selo / carimbo de:

(Bears the seal / stamp of / Est revétu du sceau / timbre de)

10° OFICIO DE NOTAS- RJ

Certificado
(Certified / Attesté)

5. Em: RIO DE JANEIRO 6. No dia: 27/05/2024

(At/A): (The /Le):
7.Por: CLAUDIO ANTONIO MATTOS DE SOUZA

By / Par):
8. 1% 1228164-24"

(N°/ Sous n°): T

9. Selo / Carimbo:
(Seal / Stamp / Sceau /

Tipo de Documento:
(Type of document / Type d'acte)

Nome do titular:

(Name of holder of document / Nom du titulaire)

(Signature)

Electronic Signature

Signature Electronique

/
L

Assinatura Eletrdnica

RECONHECIMENTO DE FIRMA EM INSTRUMENTO
PARTICULAR DE APLICAGAO DE INVENTARIO

ROBERTO DUQUE ESTRADA DE SOUSA

Esta Apostila certifica apenas a assinatura, a
capacidade do signatério e, quando apropriado, o
selo ou carimbo constantes no documento piblico.
Ela no certifica o conteddo do documento para o
qual foi emitida.

This Apostille certifies only the signature, the
capacity of the person signing it and where
appropriate, the seal or stamp which the public
document bears. It does not certify the content of
the document for which it was issued.

Cette Apostille ne certifie que la signature, la
qualité en laquele le signatarie de I'acte a agi, et, le
ca échéant, les sceau ou le timbre dont cet acte
public est revétu. Elle ne certifie pas le contenu de
I'acte pour lequel elle a été émise.

A autenticidade desta Apostila e de sua assinatura
eletrdnica bem como o documento piblico
subjacente, podem ser verificadas em:

The authenticity of this Apostille and its eletronic
signature, along with the underlying public
document, may be verified at:

L'authenticité de cette Apostille, dela signature

électronique, ainsi que de l'acte public sous-jacent
peut éire vérifiée sur:

https://apostil.org.br

A presente Apostila foi firmada com
assinatura eletrdnica, conforme a
Lein® 11.419/2006.

This Apostille was el icall

Por favor, utilize este QR Code
para checar a autenticidade desta
Apostila e de sua assinatura
eletronica. Uma cépia do

y
signed in accordance with Law n®
11.419/2006.

Cette Apostille a é(é signée par une
signature électronique, d'aprés la
Loin® 11.419/2006.

piblico subj
também estd disponivel na mesma
pigina.

Please use this QR Code to check

Diividas a respeito desta Apostila
entrar em contato com a Ouvidoria
do CNI:

Any questions about this Apostille
may be directed to the Ombudsman
of he CNJ:

Vauillez contacter 'Ombudsman de

la CNJ pour toute question relative a
cette Apostille:

(61) 3772-7800

servicos@cnbef.org.br

the of this Apostille
and its electronic signature. A
copy of the underlying public
document is also accessible from
the same page.

Cédigo (Code / Code)
1228164-24
Veuillez utiliser ce Code QR pour CRC
vérifier I'suthenticité de cette
Apostille et de sa signature 7C3130F7

électronique, Une copie de I'acte
public sousjacent est également
disponible sur la méme page.

gApostil

BR

Page 3 of 3

088559 007959071

2024-07-23



		2024-07-23T17:56:43-0500
	Apex
	Apex Certified




